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D’on ets? 
Vaig néixer a Andalusia, con-
cretament a Caniles, província 
de Granada, que és la terra dels 
meus pares.  

Per què vas escollir Ripollet per 
viure? 
Vaig arribar a Ripollet quan tenia 
quatre anys i mig. El meu pare va 
morir quan jo tenia tres anys i la 
meva mare, vídua, va decidir ve-
nir a Ripollet, on vivien els meus 
tiets, i posar-se a treballar a la 
fàbrica Aislamalibar.  

És fàcil viure en català 
a Ripollet? 
Crec que sí que 
és fàcil. En el meu 
cas, sempre m’he 
sentit acollit i res-
pectat 

Quines llengües 
parles? 
Parlo català, caste-
llà i tinc nocions de 
francès i anglès. 
A casa i a l’escola, 
als anys 60, es par-
lava castellà, però 
quan vaig estudiar a la Univer-
sitat de Girona, em vaig decidir 
plenament a parlar català per-
què tots els meus companys el 
parlaven. 
Recordo un dia, durant un semi-
nari, que els amics em van pre-
guntar per què no parlava català 
i jo els vaig dir que em feia por 
fi car la pota. Aleshores ells em 
van animar a perdre la vergonya i 
a partir d’aquell dia vaig perdre la 
por a parlar en català. 
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Has començat a participar en el 
Voluntariat per la llengua. Com 
el vas conèixer?  
Soc professor jubilat i al llarg de 
la meva vida he anat fent cursos 
de català per reciclar-me. Sé la 
importància que té per a les per-
sones nouvingudes a Catalunya 
la immersió lingüística.

A l’hora d’apuntar-t’hi, t’ho vas 
rumiar gaire? 
La veritat és que no m´ho vaig 
rumiar. Crec que és una bona 
oportunitat d’animar la gent que 
ve de fora perquè perdin la por i 
parlin català.

Ja has conegut la 
teva parella lingü-
ística? Saps qui és? 
La veritat és que 
encara no ens hem 
pogut trobar, però 
espero que ben avi-
at ens coneguem.

També has comen-
çat a col·laborar 
amb l’Ofi cina de 
Català. Exacta-
ment, com? 

Des de l’Ofi cina de Català em 
van proposar dinamitzar un grup 
de conversa en català per donar 
l’oportunitat als seus alumnes de 
practicar l’oralitat.
L’objectiu és que agafi n segure-
tat i confi ança i la meva tasca és 
crear un ambient motivador de 
conversa i comunicació. 
Ara estic jubilat, però he treballat 
més de 36 anys com a professor 
a l’escola pública, així que segur 
que me’n sortiré. n

“Com a professor, 
encara que jubilat, 
sé la importància 

que té per a 
les persones 

nouvingudes a 
Catalunya 

la immersió 
lingüística.”
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1. Ens dius alguna paraula 
o expressió típica de la 
teva llengua materna? 

La meva mare a vega-
des deia “voy a hacer un 
mandaillo”, que volia dir 
que sortia a fer quelcom, 
sense especifi car.
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2. Tens algun record de les 
primeres paraules catala-
nes que vas aprendre?  

Paraules relacionades amb 
el camp i algun renec. Re-
cordo que anàvem a la vin-
ya a collir raïm i a l´hort que 
hi havia davant de casa, on 
el pagès cultivava patates, 
tomàquets, faves, enciams, 
síndries... També recordo el 
carreter que recollia les es-
combraries, quan renegava 
i deia al cavall “collons“, “la 
mare que et va parir“.

3. Quina és la teva parau-
la i expressió preferida 
del català? 

N’hi ha una que es fa 
servir per explicar un 
fet sorprenent, alegre i 
molt divertit: “n’hi ha per 
llogar-hi cadires”.   


